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LEXICAL EXPLICATIONS OF NOTION “MONEY DEBT”
(ACCORDING TO EXPLANATORY DICTIONARIES)
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The article is devoted to the analysis of lexical units that explicate the notion of money debt in the Russian language, basing on lex-
icographical sources data. The lexemes —ebt”, -tabilities”, 4oan”, -borrowed money”, —eredit” are considered, and their semantic
connections are analyzed. A number of observations on the semantic transformations of lexemes —debt” and —eredit” are made.
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B cmamve paccmampusaromest nosmuueckue npouszsedenus agempuiicko2o asmopa Hueebope Baxman. Ananusupy-
I0MCst MEKCMbL 6CeX MBOPUECKUX NEPUOO0E: IOHOUECKUE NPOU3EEOeHUsl, CIMUXOMBOPEHUsl, soueduiue 6 08d OnyoIuU-
KOBAHHBIX COOPHUKA, a4 MAKJice NOCAEOHUe TUPULECKUE NPOU3EEOeHUsl, CMAguite OOCTITYNHbIMU YUMAMeNbCKOU ayou-
mopuu b nocie cmepmu agmopa. Ipeomemom uccnedosanust IGIIOMCsL pUPMEHHblE XaPAKMEPUCMUKU TUpUYe-
cKux mexkcmos. Pugpma cmanosumest ne moavko mMapkepom asmopcko20 6HYMpPeHHe20 OMHOWEHUS. K OeUCmeument-
HOCIU U PeabHOCMU, HO U OOHUM U3 CHOCO008 CO30aHUsL VHUKALHOU 36YKOB0U 000I0UKU CIUXOMBOPEHUIL.

Kniouesvie cnosa u ghpasvr: Narebopr baxman; nmupuka; 3sydanne; My3bIKaJIbHOCTh; prdMa.
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OCOBEHHOCTHU TIPUMEHEHUSA PU®MBI B CTUXOTBOPEHUAX HHI'EBOPI' BAXMAH,
KAK OJTHOT'O U3 CIIOCOBOB CO3JIAHUS «MY3bIKAJIBHOCTH»®

TBopuecTBo aBcTpHiickoro apropa Murebopr baxman (1926-1973) MHOTOTpaHHO 1 BBI3BIBAET HHTEPEC Y YUTAIOIICH
myOJIMKY | MccrenoBatenieil. B ee paborax Hanuim oTpaykeHHE BOIPOCHI COBpEeMEHHOH el peanbHOCTH. [Tonck «Poau-
HBD» B «POJTHOTO SI3BIKA», YEIOBEUECKHUE B3aMMOOTHOIICHHS W MOpajb, 0€30TpagHas pealbHOCTh W HEMPEOI0INMOe
MIPOIIUIOE — TJIABHBIE MOTHBHI MIPOM3BEACHHUI aBCTPUIICKOTO JUTepaTopa. MHOTHE aBTOPHI, 3aHUMAIOIINECS NCCIIE0Ba-
nueM noatiku Uarebopr baxman, K. Kaxyd, C. Kornep, C. I'poiirep, I1. Beiiken, I'. Xemrep yka3siBaroT Ha ocoboe
3ByuaHue ee TekcToB. A. B. EpoxuH, HanpuMep, TOBOPUT, Y4TO ME€PBbIE PAHHUE CTUXOTBOPEHUS aBCTPUICKOM MOITECCHI
OTMEUCHBI 0000 HETTOBTOPUMOI MHTOHAIMEH, B OCHOBE KOTOPOH JIGKHUT MY3BIKAIEHOCTS [3, ¢. 236]. IMeHHO acmekT
MIPOSIBIIEHUS] MY3bIKAJIbHOCTH U SABJISIETCS] HEHTPOM HALLEro MCClieIoBaHus. B TaHHOM cTaThe MBI MpejiaraeéM paccMoT-
peTh puMEHHBIE XapaKTEPUCTHKH JIMPUUECKUX IIPOM3BEICHUH KaK OJJHOTO M3 CIIOCOO0B CO3IaHUS MY3bIKAILHOTO 3BY-
YaHUS MMOITUYECKUX TEKCTOB. MBI MPOAHANM3UPYEM CTUXOTBOPEHUS Pa3HBIX BPEMEHHBIX MEPHUOJIOB TBOPUYECTBA, HAYM-
Hasl C IOHOIICCKUX NMPOW3BE/ICHUH, 3aKaHYMBas IOCTICIHUME CTHXaMH, YTO ITO3BOJUT HE MPOCTO OOPaTHTh BHUMAaHHE
Ha ayAWaJbHbIC SBICHUS TEKCTOB, HO M IPOCIIENTD MX BOJIOIMIO M N3MEHEHNE BO BPEMEHHOM acIIeKTe.
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Kak ormeuaer 0. M. Jlorman, pudma xapakrepusyercst Kak (POHETHYECKUI OBTOP, UTPAIOLIIMH PUTMHUYECKYIO
poib [4, c. 124]. YUto kacaeTcs ee (pyHKIHUI B CTUXE, TO BBIACISIOT TPU OCHOBHBIC: CTHX000pa3yromias — Kak Cpeji-
CTBO pa3/iesieHHs M TPYNIHUPOBKH CTHXOB; (pOHMYECKas — KaK OMOpHAs IO3UMHUS U 3BYKOIMCH LENOTO CTHXa;
CEMaHTHYECKasi — KaK CPEICTBO CO3AAHMS «PH(YMIUECKOTO OKHIAaHMSD) TOSIBICHHS TEX WIIM MHBIX CJIOB [5, ¢. 215].

B 1033un aBCTPHUHCKOTO aBTOpa BBHIAEISIETCS HECKOIBKO THIIOB CTUXOTBOPEHHH OTHOCHTENBHO PH(PMOBAHHOCTH
MX COCTABIIAIONINX: CTUXOTBOPEHHUS, I7I€ CTPOKH 00BEANHEHBI PU(PMON; CTHXOTBOPEHNS, XapaKTepu3yeMble apudmuei,
codeTaHneM pru(MOBaHHBIX ¥ HEPU(MOBAHHBIX CTPOK; opMa O6e3prPMEHHOTO cTHXA — «OETBIil CTHX); BEPIHOP.

B paznbie TBOpueckue neproas! B nuprke Vuredopr baxman npeodiagaer ToT wim nHO TrN. BombIIMHCTBO 103~
THUYECKUX MPOU3BEICHUI PaHHEro rnepuoja TBopuecTBa (mpubmmsutenbHo 1943-1953 rr.) XapakTepu3yroTcsl Haludu-
eM pupMbL. ITO OO TOTHOCTHIO pU(MOBaHHbBIE CTUXOTBOPEHUS, Kak, Harpumep, «An Kérnten» («Kapunrun nocss-
maetcsi»), «Wie soll ich mich nennen?» («Kak mMHe cebst Ha3BaTh?»), «Betrunkener Abend» («IIbstHbIi Beuepy), «Die
Welt ist weit» («IIpoctopsl Mupay), «Es kdnnte viel bedeuten» («9To MOkKeT 03HaYaTH MHOTOEY), TUOO CTHXOTBOPCHUS,
XapakTepusyemble apuMueil, 4To Takke He OTpUIaeT Haauuus pudmoBaHHbIX cTpok: «Ichy («f»), «Abends frag ich
meine Mutter» («Bedepamu cnpanivBaio Mamy»). OTOT TBOPYECKUH M BPEMEHHOH OTPE30K OTMEYEH HMPOHCXOSIINMU
nporieccamu camonaeHTHGuKanuy. FOHas nostecca mbITacTcsl ONPENETUTh CBOE MECTO B MHUPE H B JINTEPATypE, 3aHITh
OTIPE/ICNICHHYIO TO3HIMIO, TOHECTH JI0 YUTATeNs] COOCTBEHHBIC YOSXKICHHA M MHEHUs. [Ipon3BeneHus comepikar pas-
MBIIUTEHNS], GHIT0CcO()CTBOBAHMSA, PUTOPUYECKUE BOIPOCHI, YTO OTPAXKEHO JIaXKe B CaMHX Ha3BaHMSX. B cTuxoTBOpeHNn
«Ich» («f1») (1942-1943) momomas molTecca YETKO ONKCHIBACT M TPH3HACT CBOW JKU3HEHHBIC OPHEHTUPHL [ oBOps
0 HEMHHYEMBIX TIOJIb€MaxX M MaJCHMSIX, OHa pemaeT I ceOs TepOMYEcKH BOCIPHHUMATH BCE TPYIHOCTH CYIbOBI.
VimeHHO B 3TOM 3aKITIodaeTcs Ul Hee o0ea B TIONCKE COOCTBEHHOM ayTEeHTUYHOCTH U cMbIcia. CTUXOTBOPEHHE BOC-
MPUHUMAETCS Kak MaHU(eECT, KaK JIO3YHT, 1 HaJIM4ne prudMbl 04eHb YETKO H SPKO IOIUEPKUBAET YBEPEHHOCTh aBTOPa
B CBOMX CJIOBax. B JaHHOM mpou3BeneHnn Mbl IMeeM JiesIo ¢ npreMoM apudmun. [Ipoucxomur coueranue pupmMoBaH-
HBIX U HEpU(PMOBAHHBIX CTPOK, YTO CO3JAeT CBOCOOPA3HBIA PUTM, TEMII, MEJIOJHUKY IIPOM3BE/ICHUS U, KaK CJIEACTBUE,
HETIOBTOPHMOE ayJHalbHOe BieyatTiieHne. Takoe coueTaHue MPOTHBOIONIOKHBIX MPUEMOB OTPaXKaeT HEMOKOPHYO I10-
3UIIMIO aBTOPa, HE JKEJIAIOLIYI0 MUPUTHCS ¢ HEIPaBUIILHBIMH, 110 €€ MHEHHMIO, YCTOSIMH U mopsiakamu: «Sklaverei ertrag
ich nicht / Ich bin immer ich / Will mich irgend etwas beugen / Lieber breche ich» [8, S. 11] («He BeinepsxuBato pad-
CTBa, / 51 BCET/IA €CTh 51, / XOUeIllb, YTOOBI 51 IPOTHYJIAch, / Ia CIIOMAIOCh 51») (30ech u danee nep. asmopa —E. C.).

Nurebopr baxman, kak aBTop, B Yb€M TBOPUESCTBE HAILIH OTPAXKEHUE KOHMINKTHI ¥ IPOTHBOPEUHS BPEMEHH, TAXKE
B PaHHMH MEPHOJ] CBOCH MOITHUECKON NEATEIBHOCTH HE MOTJIAa 00OMTH BHUMAaHHEM BOIIPOCHI HEYTEIINUTEILHON JeH-
cTBuTeNbHOCTH. HoTamu Tparmsma u oOpedeHHOCTH HAIOJHEHbI MHOTHE CTHXOTBOPEHHS. [l OONBIIMHCTBA M3 HUX
XapaKTEepPHO OTCYTCTBUE PU(MBL. DTO MIPONU3BEICHNUS, HAMCAHHBIE IPUEMOM «OENIoro» CTHXa, a TaKKe 0003HaYCHHBIC
Kak BepnuOp. B ctuxorBopennn «Entfremdungy («OTayxaeHne») HCTOPHIECKUNA OIIBIT SBISACTCS IPUIUHONW HEraTHB-
HOW JEeHUCTBUTEIbHOCTH, U30JIALIMH, OTUYXAEHUs, oTepu opueHTauuu [11, S. 31-32]. Tsxenoe nonoxxeHue BbIpaxa-
etcs B Borpoce: «Was soll nur werden?» («Uro ke mpeacrout?»): «Vor meinen Augen flieht der Wald, / vor meinem
Ohr schlieBen die Vogel den Mund, / fiir mich wird keine Wiese zum Bett. / Ich bin satt vor der Zeit / und hungre
nach ihr. / Was soll nur werden?» [8, S. 32] («Ot Moero B30pa Jiec O€XKHUT, / IPH MHE CMOJIKAFOT MTHIIBL,/ HE TPOCTUPAET
HU OJIHA TIOJITHA CBOU OOBSATHS s MeHs./ 51 ChITa BpeMeHeM / M TOJI0/IHa OT ero HeaocTatka. / UTo ke mpeacTouT?»).
OtcyTcTBHE pUQMBI, CIIOTa, €AMHOTO pa3Mepa Kak Helb3sl Jydllle OTPaKA0T TeMaTHYECKYI0 CTOPOHY HPOU3BEICHMSI.
VYikac, cTpax, HEONpeJeIeHHOCTh COYETAIOTCS C XAOTHYHOCTHIO M HENPEJICKa3yeMOCThIO CTPYKTYPHI CaMOTO CTHXO-
TBOpeHHs. Pa3rpaHnueHne CTUXOTBOPEHUII Ha BEpIMOp M «OEJbIi» CTUX IPEICTABISIET ONpPEACICHHBIC TPYAHOCTH
B CBSI3M C 0CO0O0M NMUCATENBCKON MaHEepOH aBCTpHICKOro aBTopa. [IpMHIMNUAIBHBIM UTS JAHHOTO BOTIPOCA SIBIISIETCS
MMEHHO HJIMYHE WM OTCYTCTBHE PU(PMBI. A Tak Kak ¥ TOT U APYTOH BUJI TOTHYECKOTO MPOU3BEACHHMS MOAPA3yMEBAET
OTKa3 OT pH(MBI, TO BO3MOKHO (TOJBKO B paMKax JaHHOTO MCCIIEIOBaHMUs) 00bEANHNUTD MX B OHY TPYIIILY.

Coopnuk ctuxorBopenuit «Die gestundete Zeit» («OtcpodeHHOE BpeMs») (1953) oTnudaeTcss MpUHIUITHAIBEHO
WHOU mo3uuueit aBropa. [IpocToil cozepuarenp npeBpamiaeTcss B pa3MbIIUIAIONIET0, aHATU3UPYIOMIETO U, TIOPOH,
Jlaxke JIeUCTBYIOIIEero yesnoBeka. I'. Xemiep roBopur, 4To aBTOp OCBOOOXKAAETCSl OT MACCUBHBIX CTPAJIlaHUi U UCITyTa
Y HaYWHAET MBICIIUTh, «IpopabdaThiBacT» coOBITUSA mponuioro, HamedaeT menu [10, S. 180]. Jpyro#t ucciaemnosa-
TeJb TBOpUECTBa aBcTpuiickoro moaTa I1. belikeH oTMeuaeT 0TCyTCTBHE MILTIOZHHM M OECKOMIIPOMHUCCHOE OOHaXe-
HUE€ COBPEMEHHOCTH, Ha YTO yKa3blBaeT PUTM, U3MEHEHHE TOHOB M pedeBbix ¢opM [9, S. 81]. B moaTBepxknenne
CJIOB JINTEpPATypOBeia 00paTuM BHUMaHKE Ha TpaHCHOPMAIMH, CBsI3aHHBIE ¢ pU(MON. BOJIBIIMHCTBO CTHXOTBOP €-
Huii cbopHnka «Die gestundete Zeit» («OTcpodyeHHOE BpeMsi») IMPEACTaBISIOT Oe3pHU(pMEHHbIE TPONU3BEACHUS.
Oro «Alle Tage» («M30 nust B nens»), «Einem Feldherrn» («I'eporo momst 60s1»), «Grosse Landschaft bei Wien»
(«OxpectHoctu Benbl»), «Psalm» («Ilcamom»), «Nachtflug» («Hounoi mnomer»), «Botschafty («Ilocnanuey),
«Die Briicken» («Moctsl»), «Sterne im Mérz» («3Be3nsl B Mapre»), «Herbstmandver» («OceHHne MaHEBPHI»),
«Dunkles zu sagen» («TemubIe peun»), «Ausfahrty («OTbe31»).

B ctuxoTBOpeHUsIX COOpHHKA BCE Yallle BO3HUKAIOT 00pa3bl, CBS3aHHBIE C BOGHHBIMH COOBITHSMH MPONLIOTO. AB-
TOp YyBCTBYET BHMHY 3a Hpou3olue/iiee. Ee npecneaytoT Tparnieckue BOCIIOMUHAHHMS, M HE JIaeT TIOKOs Oe3zieiicTBre
okpyxarouux. J[ns noszun baxmaH B JaHHBIN MEPUOJ XapaKTEPHO CTPEMJICHHE K PacCyKICHHSM, Pa3MbIIUICHUSM,
¢unocodcTBOBaHMIO, @ HE POCTO K CO3JaHUIO KpacuBoit 00ooukw [Ibidem]. imeHHO 3TH mporieccsl U 00yCIOBIIN
10, uro baxmaH crama mpeamounTath Oe3prupMeHHyI0 (opMy IS CBOMX Ipom3BeneHuil. Vcmons3oBaHue pruhMBbI
OTpaHMYMBAET BEIOOP JIEKCHUKH, 3aCTABIIASA TOAOUPATH CJIOBa IO co3By4nio. K ToMy ke, co3manne pupMOBaHHOTO CTH-
XOTBOPEHMS NpeIoiaraeT cie0BaHie KOHKPETHOMY pa3Mepy M cTpykType. baxmaH jxe He Moriia 3aKIFOYUTh TIOTOK
CBOMX MBICIIEH B paMKH. PaccykeHus, BOCIOMHHAHUS, HETOJ0BAHUS, COXKAIICHUE — BCE STO JIy4llle BCETO NepesaTh



170 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

B (opMe BepiiOpa nim «0eoro» cTuxa, KOTOpBIH MPE0CTaBISIeT PEUEBYI0 CBOOOAY, peueByro ruOkocTh. K Tomy e,
Kak ¥ B paHHEM TBOPYECTBE, UMEHHO 3Ta (opMa TapMOHHMPYET C CEMaHTHKOW CaMOro JIMPUYECKOTO MPOU3BEICHHS.
Bremne kpacuBas, 6maro3BydHast 000j09ka pr()MOBaHHBIX MPOU3BEICHHUN B NAHHBINA IEPHOJ OTOIDIA Ha BTOPOH
wiadH. OZHAKO 3TO HE JIMIINIO CTUXOTBOPEHHS My3bIKaJIEHOCTH, KOTOPAask CO3aBaiach Ha APYruX YPOBHAX TEKCTA.

B cbopuauke «Die gestundete Zeit» («OTcpodeHHOE BpeMs») JHIIH OJHO CTUXOTBOPEHHE PHUPMOBaAHO, 3T0 «Die
grof3e Fracht» («boimpImoii rpy3»). UHTEpEecHa cama CTpyKTypa MPOU3BEICHNUS, TIePBast ¥ MOCICTHSSA CTPOKa KaXI0i
CTPOdBI HACHTHYHEL, OHH Kak OBl CO3AIOT TPaHHUILy, paMKy. Pudma B TaHHOM npuMepe SBIISETCS HE TOIBKO CIIOCO-
00M co3maHus Oaro3BydHs, yKpalleHUs cThxa. Pugma, B codeTaHHH C MMOBTOPOM CTPOKH, CO3JACT BIICYATIICHUE
LIUKJIMYHOCTH COOBITH, O€3BBIXOHOCTH TOJIOKEHUSI U CIY)KUT ISl YCUJICHHS Tparu3ma OIUCHIBAEMOM CUTYallUH:
«Wenn hinter dir die Méwe stiirzt und schreit, / kommt aus dem Westen der Befehl zu sinken; / doch 6ffnen Augs
wirst du im Licht ertrinken, / wenn hinter dir die Mowe stiirzt und schreit» [7, S. 13] («Koraa Baamu Kpu4uT Tak
I'POMKO 4aiika / moydeH ObL IpUKa3 WATH KO JHY / OTKPOM IJa3a, Thl B CBETE TOHEIb / KOTJa BAAIN KPHUYUT TaK
rpoMKO 4aiika»). [loBTOp mLeyol CTPOKM HpPH 3TOM BOBCE HE O3HAYaeT YJBOCHHE IOHATHUS. 31eCh pedb WJAET
00 YCIIO)KHEHHH OIMCBHIBAEMOTO JICHCTBUSI, O HAMEPEHHOM 3a0CTPEHHH YHMTATENbCKOro BHUMaHUs. [IoBTOp ciy)uT
HE TOJIBKO VIS pean3anuy 9BGOHNUSCKOH (QYHKINH, OH YCHIMBAET SKCIPECCHBHOCTD, & TAKXKE PACIIMPSCT CeMaH-
THYECKOE IIPOCTPAHCTBO, IIOCKOJIbKY ITepBas U MOCIEIHSSA CTPOKH HECYT Pa3HyIO CTeIeHb Harpys3ku. [lepBas cTpoka
eme He oborameHa wHGOpMAIel (B TOM YHCIe SMOIMOHAIBHOI), 4ero Helb3s cKa3aTh o mocienHeil. Hecmotps
Ha MX BHELIHIOI WACHTUYHOCTh, OHH BOCIIPUHUMAIOTCS ITO-pa3HOMY. JJaHHBII pHeM MOBTOpa, CO3A0IMN pudMY,
TaKKe NOAYCPKUBACT PUCYTCTBYIOIINE HACTPOCHHS IIPOM3BEICHHS.

OnHOM M3 0cOOCHHOCTEH PUPMUYECKOH CTOPOHBI MOITHKH baxmaH sBIsSeTCsl 00BbEIMHEHHE KOHTPACTHPYIOIINX
NPUEMOB coueTaHusi (parMeHTOB Tekcta. B cruxorBopenmsix «Abschied von England» («IIpomanue ¢ AHrimuei»),
«Frither Mittag» («Hacrtan mosinaeHs») B BepauOp BKIIOUEHB! pupMoBaHHble cTpodsl. Takxke npousseneHue «Thema
und Variation» («Tema u Bapuanusi») Ha4YMHAETCS C JBYX PUPMOBAaHHBIX CTPO(Q), OJTHAKO, TOCIIEAYIOLINE YaCTH HE CO-
yeTtaloTcss HU QoHeTndecku, HU purmuuecku: «In diesem Sommer blieb der Honig aus. / Die Koniginnen zogen
Schwirme fort, / der Erdbeerschlag war iiber Tag verdorrt, / die Beerensammler kehrten frith nach Haus / <...> Honig
und Beeren? / Hétte er je den Geruch gekannt, er war ihm léngst gefolgt» [Ibidem, S. 24-25] («Hccsk Beck Men TeM
JIETOM / MEUTHI OCTABIJIM B IIOKOE KOPOJICH / KYCTBI KITyOHHKH BBICOXJIM / HU C YeM BEPHYJIUCH COOMpPATEIH ¢ TIoJeH /
<...>Men u sronp1? Eciti ObI eMy OBUT 3HAKOM 3TOT 3arax, OH ObI eIle I0JIro MpecsiefoBal eroy). Takoro pona civs-
HHE 110-0cO00MY BJIMSET Ha ayJqualbHOE BOCIPHATHE HamucaHHOTO. IlepBble (JOHETHYECKH COTNIACOBAHHBIC CTPOKH
00NafaroT HeifTpanbHOi nHpOpMaIHel, aBTOP ONMUCHIBACT KAKHEe-TO SBICHUS, HE NPUIaBasi UM HETaTHBHOI'O OTTCHKA,
a B COYETaHHWH C PUPMON OHM BOCIIPUHUMAIOTCS OOJBIE B Ma)KOPHOM Kifo4e. TeM caMbIM IPOHUCXOIHUT CHH)KCHHUE
OomurenbHOCTH permnuenTa. OHAKO Moceayromre 0e3pupMEeHHbIC CTPOKU «OOPYIIMBAIOT» HA YUTATEIS BOJHY pe-
TbHOCTH, KOTOpAsi OKa3bIBAeTCs OE3yTEIIHOM, COCENCTBYIOLIEH ¢ 00JIbIO, CTpaxaMH M cMepThio. Hanmmuue 60Jibioro
KOJIMYECTBAa PUTOPHYECKHX BOIPOCOB OCTAHABIIMBAECT MOTOK MBICIM aBTOPA, OOJa4E€HHBIA B BEpIHOp, U MOOYyKIaer
K pasMblluieHUsM. Takum 00pa3oM, oJ00HbIH NPUEM CITY>KHUT AJIs NPUBJICYSHHsT BHUMaHUsI YUTATENs], CTUMYJIHPOBa-
HUS MBICJIMTEIBHOMN JIEATeIbHOCTH ayIUTOPUH, JJIS CO3aHHsI KOHTPACTa, YTO B CBOKO ouepe/lb 00yclaBinBaeT ocoboe
3By4yaHHe cTUXOTBOpeHus. [Ipoucxomur cOoi U cMeHbI pUTMa, pru(MOBAHHBIE 1 HEPHU(MOBAHHBIE CTPOKH Pa3JINYatOT-
sl IO COYETAEMOCTH JIEMEHTOB, OHH TaKXKe HECPAaBHUMBI B CHHTAKCHYECKOM MOCTpOeHUH (pa3. Bee 3To onpenensier
OCHOBY 3BYKOBOT'O PUCYHKa NPOM3BENICHHI aBTOPa. JTO TakKe OOBICHAECT BO3HUKAIOLIME TPYAHOCTH PH pa3leieHUH
«0enoro» cTrxa U Bepiubpa, MOCKOJIBKY B OTHOM HPOM3BEICHHU IPOMCXOAUT COYCTAHHE MPHHIMIIOB PA3HBIX BHUIOB
MO3THYECKOTO CTUXOTBOPEHUSI, YTO HE TIO3BOJISICT OTHO3HAYHO YTBEPIKAATh O NPUHAUISKHOCTH K OJTHOMY M3 HUX.

Crenyrommii coopauK cTixoB «Anrufung des GroBen Biren» («IIpu3sB k bonbmoit Menseaunte») (1956) npemna-
raer JApyryro KapTuHy npumeHenus pudmsl. [lo muennto I1. BelikeH, XxapakTepHbIM JJIsl STUX CTUXOB SIBISIETCS TO, YTO
NPU3BIBHOW XapakTep 3/leCh 3BY4YUT HAMHOTO clepkanHee. MaHu(pecThl CMEHSIOTCS 00pallieHUsIMU, BHOBb JJOMUHUDY-
eT co3eprareibHas nosurus [9, S. 95]. 'anc Xemnep Takxke MOATBEPKIAET ITO MHEHHE U TOBOPUT O COMHHUTEILHOM
MO3UITNH pa3MbInurstomero «ceepx-a» [10, S. 181]. Co3naercs Bnedyatinenue, uro baxmaH gemaer miar Has3aJ, BO3Bpa-
LIaeTcsl K paHHEMY TBOpYECKOMY repuony. Jlupuueckoe si BHOBb 00palIaeTcsi K BOMPOCaM CBOETO MPOUCXOKICHHSI.
[TpoucxoauT Tarxe MOBOPOT K NPUBBIYHBIM (hopMaM, pudmam, pazMepaM CTPOK U CTPOd), YTO KOHTPACTUPYET C Bep-
mbpamu pensiaynero coopanka. Coopauk «Die gestundete Zeit» («OTcpoueHHOE BpeMs»y) 0003Ha4a LEH, Ipora-
raHupoBai 0opr0y. 3/1ech ke OllyIanach 00peUeHHOCTh, ToTeps Bephl. ViHrebopr baxman 3amyranack, pacTepsiiach.
Cro)xHOe BHYTpEHHEE I0JI0KEHHE, TIPOTHBOPEUMBOE BOCTIPUATHE MPOUCXO/IAIIETO BEIHY)KIAIOT €€ BHOBb HCKATh OTOPY.
OTO ¥ 3acTaBisIeT aBTOpa BO3BPATHTHCS K UCTOKaM, K pudme, k oOpazam aetctsa, Pomunbl. Bornbliee KolmyecTBo cTH-
XOTBOPEHHH, 4YeM B IpeablayeM coopHuke, pudmosaHsl: «Das Spiel ist aus» («Konuena urpar), «Von einem Land,
einem FluB und den Seen» («O 3emte, pexe u o3zepax»), «Heimwegy» («lopora momoii»), «Scherbenhiigel» («Xomm u3
ockoikoBy), «Harlemy» («[apnem»), «Was wahr ist» («Mcturnay), «Nord und Siid» («CeBep u ror»), «Unter dem
Weinstock» («Ilox BuHOTpamHOH 1030i»), «In Apulien» («B Amymum»), «Schwarzer Walzer» («UepHslil Baibcy),
«Nach vielen Jahren» («MHuoro net Hazany), «Bleib» («Octanbes»), «Am Akragasy («Akparacy).

B cruxorBopennn «Das Spiel ist aus» («KoHueHa urpa») IEeTCKUE TPEICTABICHHUS O MPOUCXOJISIIEM, JETCKHE
MEUThl M PACCYKACHHUS KOHTPACTUPYIOT C KAPTHHAMHU HEYTEIIUTENbHON peaJbHOCTH. BHYTpEeHHME OIILyLICHUs aB-
TOpa 04YEHb YETKO PeaM30BaHbl B CEMAHTUUECKOM MPOTUBOIMOCTABICHHH CTPOK B paMKax oaHOU cTpodbl. Pudmo-
BaHHasi 000JI0YKa CTUXOTBOPEHHSI CO3/IacT BIEYATICHHE CIA)KEHHOM AETCKOM CKa3KH, a CoJIep)KaHue PYLIUT HaIe K-
el u medTel: «Mein lieber Bruder, wir zeichnen auf Papier / viele Lander und Schienen. / Gib acht, vor den
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schwarzen Linien hier / fliegst du hoch mit den Mienen» [6, S. 9] («Mo# Muiblid Opat, pucyem Ha Oymare / xKemes-
HBIE OpOTH, Toposa. / Tel OCMOTPHCH, Ha YEPHBIX JIMHUAX / HA MUHAX MOXELIb II0I0PBAThCS ThI BCETAAY).

HemHorouncneHHse BepauOps! 3TOr0 cOOpHHUKA B JAHHOM KOHTEKCTE 3Bydar ere OoJjiee TparudHo, TOHUMaHHE
MacimTabHOCTH TPoOJIeMBl, ee TIIyOMHBI, a Talkke MOCTETIEHHOE pa3BeHUaHHE YTOMHMYECKUX B3TILIIOB, OOOCTPSIOT
aBTOPCKOE BOCIIPUATHE CUTYallMH, YTO BBIpa)kacTcs B O0Jiee CMENBIX M yXKacHBIX oOpa3ax. Tak, HampuMep, CTUXO-
1BOpenne «Anrufung des GroB3en Béiren» («IIpm3biB k bonpmoit Menseawniie») onpenenupiiee Ha3BaHue COOpHUKa,
Omarogapss MHOTOYMCICHHBIM 00pa3aM u MeTadopaM HONYydYHIO caMble pa3IHdYHbIC W JAaXXe NIPOTUBOPEUMBHIC MH-
teprperarun [9, S. 103]. Omucanne menBens, ero NeWcTBUSA cTpamrHbl. OHH CHMBOJIU3UPYIOT HAJABHTAIOIIYIOCS
yrpo3y: «Grofer Bar, komm herab, zottige Nacht, / Wolkenpelztier mit den alten Augen, / Sternenaugen, / durch das
Dickicht brechen schimmernd / deine Pfoten mit den Krallen, / Sternenkrallen» [4, c. 24] («bonbiias Mensenuia,
colin, KocMarasi Ho4b, / 00JaKOIIKypast 3Beplora ¢ IPEBHUMH I1a3aMH, / 3Be3/10TJIa3aMH; / CKBO3b Yallly JIOMSTCS,
Mep1asi, / TBOH JIAITbI C KOTTSMH, / 3Be3OKOTTAMIY (nepegod H. I pebenvrou —npum. asmopa —E. C.) [1, c. 44]).

Takum 00pa3oM, COCTOSIHUE, B KOTOPOM HPeOBbIBAET camMa aBTOp OLIYTHMO B IpuMeHeHuu pudmel. [lonck npou-
HOH OIOPBI, HEONPEAEIEHHOCTh NO3UIIMY, HEYBEPEHHOCTh B CHJIE TJIABHOTO COIO3HHMKA — CJIOBA, 3aCTABJIAIOT aBTOpa
BHOBB 3KCIIEpUMEHTHpOBaTh. Elle cymiecTByromas sA3bIK0Bast HaJexka peanusyercs B pudme, cozgaronieid Onaro-
3By4He, 0Onaaromiee 00IbIIel BEIpa3uTebHOCTRI0. ClIafoCTHOE 3By4aHHe pU(PMOBAHHBIX CTPOK HE COOTBETCTBYET
BHYTPEHHEMY TParn4ecKOMY COAEPXKAHHUIO, M 3TOT KOHTPACT 3BYUHT eme Oonee ybenurensHo. [lonnManue yro-
MUYHOCTH JAaHHOM MO3WIMH NMPUBOAWT K KOJEOAHWSIM M TOSBICHUIO BHOBH BEpIMOPOB, 00pa3bl KOTOPHIX eIle
OoJIbIIIC HATIOJIHEHBI YK€ OCO3HAHHON O0€3BBIXOTHOCTBHIO.

OmncaHHbBIA BPEMEHHON OTPE30K MOXKHO 0003HAYNTH KaK KPH3HUCHBIA B TBOPUYECTBE aBCTpHIiCKOTo moaTa. [Tocie
coopruka «Anrufung des GroBen Béren» («IIpu3biB k boxpmioit Mensemume») y Marebopr baxmaH BHIIUTO HEMHOTO
CTHXOTBOpEHU. Bce OHU MILTIOCTPUPYIOT U3MEHEHNE CO3HAHUS aBTOPA, KOTOPBIH MPOSIBISIETCS B TIOBOPOTE OT JIUPH-
K4 K npose. [locneaHue CTUXOTBOPEHHs MPECTABISUIN MPOLECC Pa3pyILSHHUs TOITHYECKONW peUuH, KOTOPBINA MPUBEN
K HeMuHyeMoMy Mosdanuio [11, S. 78]. Pa3MmbliieHus o Mopaiii si3bIka 0COOEHHO SIPKO IPE/ICTaBIEHbI B CTUXOTBO-
pennn «Ihr Worte» («Crnosay): «lhr Worte, auf, mir nach!, / und sind wir auch schon weiter, / zu weit gegangen, geht's
noch einmal /weiter, zu keinem Ende geht's» [2] («CroBa, oabeM, 3a MHO# / Bellb MbI TOPA3I0 AAJIbIIIE, / MBI CIIHIIIKOM
JTaJIeKo 3aIllId, W Jajblie / elle UIeT BCe 3To, HeT KOHIa» (nepesod E. Coxonosa —npum. asmopa — E. C.) [Tam xe)).
OTuyxaeHHe OT YeJIOBEYEeCKOro OOLIeCTBa, 3aMKHYTOCTh — BOT OCHOBHBIE MOTHBBI npou3sBenenus «Exily («M3rua-
uue») [8, S. 163]. Ve nepsas crpoka «Nichts mehr wird kommen» («bosbute Huueeo ne 6ydem» —nep. aemopa —E. C.)
ctuxoTrBopenus «Enigmay» («Ouurmay) [Tam xe, S. 181] 3agaer Oe3yTeniHblid TOH BceMy JalibHeHIeMy TekcTy. O0-
PEYCHHOCTh W OAMHOYECTBO, BEIpaKEHHBIE BO (pazax «So weit im Leben, so nah am Tod» («Tak dazexo 3awina
JHCU3HBL, max oauzko cmepmuy — nep. asmopa E. C.), «Mit meinem Morder Zeit bin ich alleiny («Co ceoum youiiyeri —
epemenem — 51 Haeduney —nep. asmopa —E. C.), B IeHTpe cTUXOTBOpeHus «Stromung» («Tedenue») [Tam xe, S. 166].
IMocnennsist ctpoka u3 noatudeckoro npoussenenns «Keine Delikatessen» («Hukakux usnumectsy) — «Mein Teil,
es soll verloren gehen» («Hacte MeHs — oHa JoJDKHA Mc4ye3HYTh») [Tam ke, S. 182] — kak OyATO MOABOAUT UTOT U
0003HauaeT NpolIaHKe C M033UeH, KaKk JyacThio camoil MHredopr baxmaH. BoJbHIMHCTBO NOCHENHUX CTUXOTBOPEHHM
aBTOpa 00BETUHEHBI OTCYTCTBHEM pU(MEL [103T Gosiee He BIageeT CIOBOM, OHA HE XKEJaeT MPHUAABaTh Peur KaKylo-
60 (opMy, oprann3oBeIBaTh ee. CII0BO, SI3BIK OHA OTITYCTHIIA B «CBOOOAHOE TIaBaHue». To, 4To €if emle X0Tesnoch
JIOHECTH, JIbETCSI CBOOOIHBIM MOTOKOM, 0€3 paMOK M TPaHUIl, U 3TO HEKOHTPOJIHPYEMOE COCTOSIHHE NPUBOJNT B KO-
HEYHOM UTOTE K OTKa3y OT TaKOT0 MaTepuasa, pe3y/IbTaToM Yero CTaHOBHUTCS Momdanue. [locnerHue cTHXOTBOpeHNs
TIOKa3aJIM, KAKUM TINTyOOKHM OBLJIO BHYTPEHHEE TOTPSICEHNE, M HACKOJIBKO OO0JIE3HEHHO MPOTEKAN MPOLECC OTPEUCHUS
OT mucarenbckoi nesrensHocTi. Co BpemeHneM Murebopr baxman BHOBb BEpHYNIACh B psiJbl JINTEPATOPOB, CO3A0-
LIMX CBOM MPOM3BEACHHS, OJJHAKO, B JKaHpe Mpo3bl. OHa HE CMOIJIa MOJYaTh, MOJIMaHHE HE COOTBETCTBOBAJIO €€ Xa-
pakTepy, ee IyXy, HO U IIMCaTh CTHUXH TOXKe ObUIO HE B ee CHJIax.

Takum o0Opazom, ucronb3oBanue pudmbl MHredopr baxmMan B MO3THUECKUX TEKCTaX UMEET CBOM OCOOEHHOCTH.
Kak ¢oHernyeckunit noBTOp, OHAa, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET OJIAar03BYYHIO TEKCTOB, SIBISISICH BOKHBIM 3JIEMEHTOM
MHCTPpyMeHTOBKU. OJTHAKO UIMEHHO CaMO HaJIMuue pu(GMbl B pUPMOBAHHBIX TEKCTaX HE SIBISIETCS TJIaBHBIM 3JIEMEH-
TOM MY3BIKIN3aIMHU TeKcTa. CTUXOTBOPEHHS, XapaKTepU3yeMble OTCYTCTBUEM PU(MBI, B IUIAHE CO3/IaHUS 3BYYaHHs
SIBIISIFOTCSI 00JIee KOJIOPUTHBIMU. FIMEHHO 3TOT acleKT U SIBISIETCSI OCHOBOW HETTOBTOPUMOTO 3BYKOBOI'O BIIEUATIICHUS
OT MPOYUTAHHOTO TEKCTa. ABTOPOM CO3/1a€TCsl HEOOBIYHBIN PUTM TEKCTa, HEMIOBTOPUMOE 3By4aHHe. B kadecTBe 01-
HOHW M3 TJIaBHBIX OCOOCHHOCTEH peann3aliy 3ByKOBOW CTOPOHBI MOATHKH MHrebopr baxmaH MOXHO BBIJEIHTH CO-
3/1aHNE KOHTPAcTOB. [IpOTHBOITIOI0KHOCTH IPOHMU3BIBAIOT TEKCTHI I03Ta. DTOT MPOSIBISIETCS ¥ B OTHOIIECHUH PH(MBI.
PudmoBanubie u Oe3puMEeHHbIE TEKCTHI, coYeTaHne PU(PMOBAHHBIX M HEPU(PMOBAHHBIX CTPOK B PaMKaX OIHOTO
TEKCTa BIMAET Ha PUTMUYECKUN, NHTOHALMOHHBIM, MEJIOANYECKUN PUCYHOK IIPOU3BEACHUI nodTa. IIporcxoaut mo-
CTOSTHHAsI CMEHA 3BYKOBBIX KaueCTB TEKCTa, (JOPM, MOTHBOB, YTO OTPAXKAETCsl Ha CIIYXOBOM BOCIIPHUATHU (pparMeHTa.
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FEATURES OF RHYME APPLICATION IN POEMS OF INGEBORG BACHMANN
AS ONE OF THE WAYS TO CREATE “MUSICALITY”

S"emshchikova Elena Olegovna
Elabuga Institute of Kazan (Volga Region) Federal University
schmackhaft@yandex.ru

The article considers the poetry of the Austrian author Ingeborg Bachmann. The texts of all creative periods are analyzed: youth
works, poems included in two published collections, as well as recent lyrical works that became available to readers only after
the author‘s death. The research object is the rhyme characteristics of lyrical texts. Rhyme is not only a marker of the author*s
inner attitude to actuality and reality, but also a way to create the unique sound appearance of poems.

Key words and phrases: Ingeborg Bachmann; lyrics; sounding; musicality; rhyme.

YK 821.161.1
Duino0rnyecKne HayKu

Cmamus packpvieaem OcHOBHble udeu yuenus o moaumee ceéamumens Henamusa bpsawuanunosa, avloaiowezocs
yepKkosHoz2o Oeamens u 0yxo6no2o nucamens XIX eexa, meopuecmeo KOmopo2o — Maiou3yieHHas ooiacmes cospe-
MEHHOU HAYKU. ABMOp cMpemMumcs 8vlAGUMb CYWHOCHb NOHAMUSL YMHASL MOIUMBA», KAACCUPUYUPOBATL MOTUM-
6EHHblE COCMOSAHUS, ONUCHIBACMbIE 6 ACKEMUYECKUX COYUHEHUAX C6AMUMENs, KOMOopblil NOOPOOHO ORUCHIEAEm NPO-
yecc MOUMBEHHO20 80CX0HCOeHUs OywU yenogexa k bozy, evioenan na smom nymu onpeoenennvie 3manbl.

Knrouesvle cnosa u gbpaabz: EpHH‘IaHI/IHOB; )IyXOBHO-aCKeTI/I‘IeCKI/Iﬁ OIIBIT; IPOIMOBE/Ib, MOJIUTBA, YUCHUC O CITAaCCHHUU.
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Apzamacckuti punuan Hudsxcecopoockoeo cocyoapcmeennozo ynugepcumema um. H. . Jlobayesckozo
nataly.arzamas@yandex.ru

TUIIOJIOT Ul MOJIMTBEHHBIX COCTOSIHAM
B ACKETUYECKHAX COYMHEHMUSAX CBSITUTEJISI HTHATHS (BPSTHYAHUHOBA)®

Caarutens Urnartnit bpstauanunaos (1807-1867), BeIgaromuiicss IEpKOBHEIH JIesITelh M TyXOBHBIH mucarens XX Be-
Ka, BHEC 0COOBIiA, HEOIICHUMBIH BKIIAJI B Pa3BUTHE PYCCKOU KyIBTYpHl. EMy yaanock 0000ImUTE TyXOBHOE HACIIEIHE
BOCTOYHBIX OTLOB XpUCTHaHCKOM LlepkBu, euie 10 mepeBoja UX TBOPEHHM Ha PYCCKUM SA3BIK U3JIO0XKHUTh OCHOBBI
MIPAaBOCIIABHOTO BEPOYYCHUS W MpaBUa JyXOBHOW KU3HU B (hopMe, MOHATHOH M TOCTYITHOW HE TOJHKO €ro COBpe-
MEHHHKaM, HO ¥ BCEM MOCJIEIYIONUIM HOKOJICHISIM PYCCKHX Jrojei. biectsiie o6pa3oBaHHBIA U MyApBIH YIUTENb
BEpHI U HPABCTBEHHOCTH, CBATHTENh VITHATHIA B CBOMX TBOPEHUIX PACKPBIBAET IIEJIOCTHOE YUEHUE O CIIACEHUH, BBI-
CTpamBasi YETKYIO CUCTEMY BEPOYUUTEBHBIX HCTUH M COTIPSHKEHHBIX ¢ HUIMHU aCKETUIECKUX MPABUII, CPEIH KOTOPHIX
HanOoJee 3HAYMMBIMU SIBJSIIOTCS TIPaBHJIa MOJUTBBI KaK «yMHOTO NenaHus». J[Jsi COBpEeMEHHOT0 XpHCTHaHWHA,
WIIYIIETO TBEPJble OPUEHTHPHI B AYXOBHOH JKHU3HH, aCKETHUECKas MPOIMOBEAb CBATUTENsI VTHATHS MOXET CTaTh
HaJIe)KHBIM «KOMITACOMY», TIOCKOJIBKY K HEW BIOJHE MpUMEHHMO JaHHOe mpod. A. Y. OcumnoBsiM ob1iee onpenene-
HHUE ero AYXOBHOI'O HaclelMs KaK «CBOEro poja MpaBOCIaBHON ackeTHueckou sHuukioneaun» [4, c. 317]. Iloato-
My HECOMHEHHA aKTyaJIbHOCTb U3YUEHHUSl aCKETHUECKOIro Hacieaus cBATUTENsI rHatus B COBpEMEHHON KYyJIbTYpO-
JIOTHH, TICUXOJIOTHH, MEarOTHKe, TMHTBUCTHUKE, JTUTEPAaTypOBeAcHUN. KOHIIENT «MOJTUTBa» TaKKe SBISIETCS 00BEK-
TOM H3y4YCHHs] COBPEMECHHBIX T'YMaHUTAPHBIX HAYK, B YACTHOCTH JIMHTBIUCTHUKH, KAK OCOOCHHO 3HAYAMBIA C KOTHH-
TUBHOM TOYKH 3pEHUS] KOMIIOHEHT CTPYKTYpPBl MPABOCIABHOIO peiauruo3Horo auckypca. E. A. OrneBa npumeHu-
TEJNBHO K MOHSTHIO «MOJIUTBA» MPUMEHSET TEPMHUH «CYOKOHIICNIT» M MOJAYEPKHBACT, YTO «KOHIIENT —Bed U CyO-
KOHIIENT —MOJIUTBA” COOTHOCSTCS Kak obOiiee u yactHoe» [3, ¢. 132]. B maHHO# cTaThe MBI PaCCMOTPUM OCOOEHHO-
CTH 3HAYCHHS U CTPYKTYPHI CYOKOHIIETITA «MOJIUTBA» B TBOpUECTBE CBITUTENS MrHaTust bpsHUaHWHOBA B KOHTEKCTE
€r0 aCKeTUYECKOTO YUCHHsSI O CITACEHUH, UYTO TIO3BOJIUT, Ha HAI B3TJISI, TPUOIU3UTHCS K 00Jiee TOUHOMY OTMCaHUIO
0/IHOTO M3 06a30BBIX MOHATHH PYCCKOI MMPaBOCIABHON KYJIBTYPHI.
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